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原文

https://www.100test.com/kao_ti2020/646/2021_2022__E9_AB_98_

E7_BA_A7_E5_8F_A3_E8_c95_646173.htm 高级口译笔记-饮食

文化（Catering Culture）。百考试题#0000ff>口译笔译站为

您2011年翻译资格考试做足准备，冲刺高分！

VOCABLULARY 烹调术 cookery 色、香、味 color， aroma and

taste 佐料 seasoning 刀功 slicing technique 清炒 plain-frying 煸

stir-frying 爆 quick-frying 炸 deep-frying 煎 pan-frying 焙 roasting 

清蒸 steaming 氽 quick-boiling 熏 smoking 腌 salting 食谱 recipe 

回锅肉 twice-cooked pork slices in brown sauce 炸猪排 fried pork

chop 北京烤鸭 roast Beijing duck 什锦炒蔬 stir-fried mixed

vegetables 酸辣汤 hot and sour soup 鸡茸蘑菇汤 cream of

mushroom with chicken 主食 staple food 馒头 steamed bread 米饭

steamed rice 扬州炒饭 Yangchow fried rice 冷面 cold noodle 炒米

粉 fried ground rice noodles 炸酱面 noodles with fried brown sauce

paste 油条 fried twisted stick 锅贴 pan-fried dumping 花卷 steamed

twisted roll 小笼包子 steamed meat dumpling 粽子 rice dumpling

wrapped in reed leaves 相关推荐：#0000ff>名师指导高级口译训

练汇总 #0000ff>容易误解的英译汉汇总，#0000ff>高级口译考

试常用谚语 #0000ff>2010年高级口译翻译考前模拟训练及讲解

汇总 编辑推荐：#0000ff>2010年下半年口译笔译考试成绩查询

#0000ff>2010年下半年翻译资格（水平）考试试题及答案首发

#0000ff>2011年二、三级翻译专业资格(水平)考试时间安排

#0000ff>2011年二、三级翻译专业资格(水平)考试考试报名时



间通知 更多相关信息：#0000ff>口译笔译考后交流空间

，#0000ff>口译笔译考试辅导！ 100Test 下载频道开通，各类

考试题目直接下载。详细请访问 www.100test.com 


